The framed rubrics with bold lines must be completed

The framred rubrics with bold lines must be completed
21 + 22 by freight carriers by freight carrlers

including

To be campleted on the senders own responsibility

15

1-

ADIG6.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeier (hom, adresse, pays)

AR Modbans

B

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la convention refative
au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

This cartlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corvention on the Cortact for the
International Carriage of goods by road
[ChR)

2 Consignee (name, address, country)
Dastinatalre (nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 FR

16 Carrier [name, address, country)
Transperteurs (nom, adresse, pays)

SCHWEITZER

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison da la marchandise

Place / Lieu

Herrlisheim

Country / Pays

Frankreich

Place of recaipt of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de Ja machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lien

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers [name, adsress, country)
Transportsuers successifs (nom, adresse, pays)

Date / Date

16.10.2025

S Attached dotuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322046

18 Carrer's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

€ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
MIHTQUES &L numeres Nombre des coliy Modw d'emballage Nature de lr marchandise No. Statistigue Poids brut ki Cabrage m?*
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057640 A2483707801 63 sT 9 [Rack Mercedes-Benz 8.840,790
MQ178076 BF-eDCT 6.950,790
4057641 A2483708001 14 ST 2 [Rack Mercedes-Benz 2.128,280
0178078 BF-eDCT 1,708,280
4057644 A2483707801 35 ST 5 Rack Mercedes-Benz 4,911,550
MO178076 BF-eDCT 3,861,550
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  |Neméro d'opliqualte Numérns UN Group d'embatlage A payer par L'expediteur Mutindis Le destinalaire
No9 freight/Prix de transport
Reduction/Reductions
13 Sender’s Instructions [Customs and gther formalities) SubtotalfSolide
(nstruction de |'expediteuer {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expensas/Frais
. Accessoires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tota! o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko l » »y
Not free / Aon Franco Frei Frachtfihr V4
21 Printed on gé 24 Goods received Date
Etabliea MOdugno (BARI) 1 6.1’!.)-2 5 Réception des marchandises Date
22 i 23 on/le - 20_
I name & par canta del mittonta LBSC814
A MAGIN |
def Cielemint, %
%ﬂlm iy ,g.#ﬁm)f the stpder Signalure and stamp of the carfier Signature and stamp of the consignes
BlgtitbusAhdanas 56728 expd Slgnature et timbre de transportevr Signature et timbre du destinatalre
25 Information to dete-mine the tantt -emaval WIth Dorder crofsings
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Numbyer No exchanL Zachamge Type humbet Vo exchange “yehange
Turu-Fallet Eure-Mallel
Sax pallet 0% i,
— |Smple pallat Simpla pallat

26 Carriers contractor

OONational

[Coilateral

Receiver confirmation f data / signature Criver contirmatlon / date / signature
27 O, Churacteistic Load ca v ity i1 KG
Car
Traller
Used Gen Nr

DEG DCEMT




it

The framed rubrics with bold lines must be completed

by freight carrlers

The frarmed rubries with bold lines mest be completed

21 +22 bytreight carriers

including

To b comr pisted on Lhe senders own respunsibility

1-15

ADI 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

{cmny

CMR

This carriage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, ronobstart toute
any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
Convention on the Contact for the au contract de transport interpational de
International Carriage of guods by road marchandise par route (CMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre {[nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler
Herrlisheim 67850 FR

16 Carrfer [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

SCHWEITZER

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Liay prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers success!fs (nom, adresse, pays)

Place f Lieu . -

Herrlisheim
Country / Pays F N

rankreich
4  Place of recaipl of the goods Magna PT S.pA.
Liéu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Macdugno

Piace / Lieu

Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations

16.10.2025

Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexeés

Warenbegleitschein-Nr.: 322046

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
IVIaTgues ¢l numeras Nombre dey colis Mode d'emballage Rature de b marchandise No, Statisligus

Poids brut kg

Cabage m®

Total Boxes:

Total Wt.Kg/Net Wt.KG

L6 115,860,620/12,520,620
Ref to Nr,9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
nomvoit  [humero d'optiguatto Numéra UN Group d'vmballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinntaine
no9

Freight/Prix de Lranspor

Reduction/Réductions

13 Sender’s instructions (Customs and ather formalitles)
Instruction de |'expeditever (formalites douanieres et autres}

Container No:

Subtotal/Solide

Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais

ACCHSSOIPES

Various/Divers  +

Seal No:

Total to pay
Total 4 paver

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to frelght payment
Prescription affranchissement

20 Special agreements
Conventions particuliéres

Free / Frankp

Not free / hon Franco |Frei Fracht fiihr

21 Printed on

Etablle a Modugno (BARI)
22 23

In nomn o Dar coMo del mittenta LBSC814
A MmAG

dai Ciclem ;
%ﬁ;u‘w %‘t’iﬁfﬂm:l’ Lhe S§der Signalure and stamp af the cferi
.e.‘mmumeowmmaerexp' jteuer Signature et timbre de trandporteur

V74
1ﬁ{lb_mé 5 24 Goods recelved

onfle

Réception des marchandises

Data
Date
20

Signature and stamp of the consignes
Slgnature ¢t timbre du destinataire

25 Information todete-mine the tantl -amoval with border Crossings

F-am To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Numlyar No exchange zachange  Mype Auinber N exchange “xghange
Furo-Fallel Euru-Rallel
Ao pallet Anx pafle:
Simple pallst Slmpla pallar
28 Carsiers conteactor

27 OIf. Characterisbic Loed cavadity i1 KG
Cir
Tizller

Receiver confirmation / date / signature

Driver conflrmation / date / signature

Used Gen N [Cmational [silateral [CJea Ocemr




L)

Magna PT S.p.A., Via dei Ciclamini 4, I-70026 Modugno (Bari) Lieferschein-Nr. / Datum:
ThyssenKrupp Automotive Systémes France Bestell-Nr.; '
33 Alfred Kastler Bestell-Datum:

F-67850 HERRLISHEIM Lieferanten-Nr..
Auftragsnr. / Datum:

Auftraggeber:
Warenempféanger:

Sachbearbeiter Logistik:
Tel.-Nr. / Fax:

Abladestelle; 800S

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 8.840,790 KG Nettogewicht 6.950,790 KG

4057640/ 16.10.2025
5500122063
09.07.2025

15320773

30027070/ 15.07.2025
10005580

30008106

01 Serie

Bruno Maria Giovanna

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000010  MQ178076 63 ST 6.950,790 KG

GETRIEBE 8F-eDCT FWD FDI Series

Kundenartikelnummer A2483707801

Serialnr.: ( 248370780100002462, 248370780100002470,
248370780100002482, 248370780100002483
248370780100002485, 248370780100002675
248370780100003031, 248370780100003052,
248370780100003684, 248370780100003687,
248370780100003689, 248370780100003691,
248370780100003694, 248370780100003695,
248370780100003697, 248370780100003738,
248370780100003742, 248370780100003743,
248370780100003745, 248370780100003747,
248370780100003857 - 248370780100003859,
248370780100003862, 248370780100003863,
248370780100003865 - 248370780100003873,
248370780100003875 - 248370780100003885,
248370780100003887, 248370780100003888,
248370780100003891, 248370780100003893,
248370780100003901, 248370780100003902,
248370780100003905, 248370780100003906,
248370780100003209, 248370780100003910,
248370780100003912, 248370780100003915,
248370780100003917, 248370780100003919,
248370780100003923, 248370780100003927,
248370780100003953, 248370780100003968 )

AEOF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850,000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

I-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 58581 11 WWWw.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 585 82 04 BIC USD: BOFAGB22
Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Fowertrain GmbH



Beleg-Nr. / Datum Seite
ThyssenKrupp Automotive Systémes France 4057640/ 22.10.2025 2
F-67850 HERRLISHEIM
Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
900001  TBA-506172 9 ST 1.890 KG

Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT
Kundenartikelnummer 27127

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Medugno

AECF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico l.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: 1T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclarnini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



